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ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FI'l}bSANITARIA

PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO ' PLANT PROTECTION ORGANIZATION

PERU DE(OF) : VIETNAM 7
; \ e

Z DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccién del SXportador - Name and address of exporter
UVICASAC. -cAL. COLINA NRO. 113 DPTO. 402 LIMA LIMA BARRANCO - PERU) et :
Nombre'y direccién declarados del destinatario - Declared fhame and address of consignee j g i
7 / 4 R o | 3
Tuyet Linh Import Export Service - Trading Company Limited 55 Hoang SA, DA Kao Ward, District 1 Ho Chi Minh City, Vietnam o
Cantidad declarada y nombre del Producto - Declareg quantity and name of product Nombre boténico de las plantas - Botanical name of plants

' f 'I/ “ : 4L Sl

'16,8(}_0.000 KG - GRAPE , fresh fruit Vitis vinifera
Niimero y descripcitn de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks
2400 BOXES e 7 INTI FRESH

\ 757 ‘
Lugar de Omen - Place of Origin 2 Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of erntry

¢ S Declared means of conveyanse

lCA-PERl:J - MARITIME HO CHI MINH

Por la héessn!ﬁ'se cerlifica que las plantas, productas vegetales y marticuloe reglamentados  This s to certily that plants, mmmuwmmmmmmmnanm

“descritos aqui se har | peccionado y/o somefi aensayouoamordoeunlospmcedlmhntm hmmmummgtoappmfeomr dures and are considered to be free
oficiales adecuadas y se considera que estan libres de las plagas cuarentenarias especificadas  from the quarantine pest specified by the Importing contracting party and to conform with the
‘ whmmmyqummewwmhm mmmm@mmumwmmmmmdmmmmm
Whmmmmdgshamhﬂms'almphgasmmmadasmgbmmhﬁas. *\n6n quarantine pests. ]

; TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Yo DESINFECCION - DISINFES?A TION ANBI@R-DIS!NFEC"ON TREATMENT
'Faeha‘\u‘p_m 01 foa/éoﬂ ——— | Tratamiento - Treatment COLD TREATMENT-——!-———-———--
Product\o quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration
L % ; / 7
Buracion y temperatura - Duration and températire Informacién adicional - Aditional information

15 DAYS / 17 DAYS to 1.1- °C / 167- L OR LOWER TEMPERATURE - N TRANSIT /

EM«W&MMW&IW.Q%MW.- ializacion, elferacidn, adult 'ﬂ.hbiﬂcaciénoaalquiarﬂmmaqmuMeenwwmsm
A 75 /EFSENASAsaMaeIdamdmdawdarlanacdmesdﬁbsommmnwﬂm. ’

: (— 7 DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION 7

"Tﬁe‘mﬁﬁ@nﬂwrtoffmsh grape fruits has been produced and prepared for export in accordance with the phytosanitary import requirements for importation of fresh grape fruits
Vitis vinifera L.} from Peru into Vietnam". - : e

Number of Seal SENASA : 210114
Number of container : TEMU-956688-5-—

Neae

|'-;echa de inspeccion 01/08/2021
Date of inspection;

Nombre del funcionario autorizado BENAVIDES VILCA PAULA ISABEL
Name of authorized officer: .

Lugar y fecha de expedicion ICA, WEDNESDAY, JANUARY 13, 2021
Place and date of issus: ‘ o

E B SENASA, sus funcionarios ¥ representantes declinan toda responsabilidad finanmiers racante de - o oo o
No finanriol iakitibe e — " 4 L.
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CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN
PLANT PROTECTION DEPARTMENT - PPD

Instructions to the Master of MV MSC RENEE
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments

TEMU956688-5 or containers
(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
while enroute to the VIETNAM in accordance with the requirements of General
Administration of Plant Protection Department - PPD.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature,
(2) Holding the fruits at or below the selected colg treatment temperature of the stipulated number
of days

treatment will fail, VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed
treatment schedule in order to achieve a successful cold treatment. The recording shall not be
terminated until so directed by the PPD clearance official at first port of arrival in VIETNAM.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sing the chart or log sheet al least once 6ach 24 hour period, nothing the
date and time.

One set of accompanying document should be tumed over to the PPD Clearance official, and one is for your
records.
To be filled in and initialed by issuing official.

[ FRUITS TEMPERATURE— Lo ——
Temp. Fahrenheit Temp. Celsius
34 1.1 15
35 1.67 17
1T
Signature: { : > Nl “5) Date: 01/08/2021

Title: ING.ABRAHAM RAMIREZ BAUTISTA
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CERTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT

IN SELF REFRIGERATED CONTAINER

COUNTRY OF ORIGIN PERU

LOCATION OF LOADING ICA

NAME OF CARRIER MSC RENE

CONTAINER NUMBER TEMU956688-5

COMMODITY GRAPES N° OF CASES 2400

TYPE OF AIR DELIVERY  BOTTOM

TYPE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUMENT TYPE MICROLINK 3 MODELO: 3

SERIAL NUMBER

04262817

PRINT INTERVAL

60 MINUTES / 1 HOUR

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°c))

TITLE :

ING. ABRAHAM RAMIREZ BAUTISTA

SENSOR TEST CORRECTION LOCATION
N° 1 2 3 FACTOR
1 PALLET NUMBER FIRST 0977
0.00 0.00 0.00 0.00
2 PALLET NUMBER ELEVENTH 0980
0.00 0.00 0.00 0.00
3 PALLET NUMBER SIXTEENTH 0998
0.00 0.00 0.00 0.00
RECORDING INSTRUMENT TYPE 19:30
START LOADING 19:20 END LOADING 20:25
PULP TEMPERATURE AT LOADING MIN: £0.5°C MAX: 0.2°C
PATTIN
CONTAINER SEAL NUMBER / SENASA 2’{%"‘4
£ i .‘!
DATE : 01/08/2021 50 )
.‘ ¥
CERTIFYING OFFICIAL 3 SIGNATURE




